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Fitowa

Wahalar Isra’ilawa a Masar
1 Wadannan su ne sunayen ‘ya’yan
Isra’ila maza, wadanda suka tafi

Masar tare da Yakub; kowanne da
iyalinsa.

2 Ruben, Simeyon, Lawi da Yahuda;
3 Issakar, Zebulun da Benyamin;

4 Dan da Naftali;

Gad da Asher.

5 Zuriyar Yakub duka sun kai mutum
saba’in. Yusuf ya riga ya kasance a
Masar.

6 Yanzu Yusuf da dukan 'yan’uwansa da kuma
dukan tsaran nan da suka tafi Masar, sun mutu,

7amma Isra’ilawa sun ribabbanya, suka kuma
yi ta haihuwa sosai, suka yi yawan sosai, har
kasar ta cika da su.

8 Sai wani sabon sarki wanda bai san Yusuf ba,
ya hau sarautar Masar.

9Ya ce wa mutanensa, “Duba Isra’ilawa sun yi
yawa, sun fi karfinmu.

10 Ku zo, mu yi dabara a kansu, in ba haka ba
za su karu fiye da haka, in kuwa yaki ya tashi
tsakaninmu da abokan gaba, za su iya hada kai
da abokan gaba, su yake mu, su bar kasar.”
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11 Saboda haka sai suka nada shugabannin
gandu a kansu don su wahalshe su, su kuma
bauta musu, suka sa su suka gina biranen
Fitom da Rameses su zama biranen ajiya, domin

Fir’auna. _ '
12 Amma duk da wannan karin wulakancin da
ake yi musu, su kuwa sai dada ribabbanya suke

ta yi. Sai tsoron Isra’ilawa ya karu a zuciyar
Masarawa,
13 ganin haka sai Masarawa suka kara musu

wahala.
14 Suka bakanta wa Isra’ilawa rai da bauta ma1
wuya, ta wurin sa su yin tubali da yumbu,

kuma kowace irin bauta a gonaki. A cikin dukan
ayyukansu, Masarawa ba su ji tausayinsu ba ko
kadan.

15 Sai Sarkin Masar ya gaya wa ungozomomin

matan Ibraniyawa, wato, su Shofra da Fuwa ya
ce,

16 “Sa’ad da kuke taimakon matan Ibraniyawa
lokacin haihuwa, in jaririn namiji ne ku kashe
shi, amma in ta mace ce, ku bar ta da rai.”

17 Amma ungozomomin nan masu tsoron Allah
ne, ba su kuwa aikata abin da sarkin Masar ya
gaya musu ba; suka bar jarirai maza su rayu.

18 Sai sarkin Masar ya kira ungozomomin, ya
tambaye su ya ce, “Don me kuka yi haka? Don
me kuka bar jarirai maza su rayu?”

19 Ungozoman suka amsa wa Fir’'auna suka
ce, “Ai, matan Ibraniyawa ba kamar matan
Masarawa ba ne, gwarzaye ne, sukan haihu kafin
ungozomomin su kai wurinsu.”

20 Saboda haka Allah ya nuna alheri wa ungo-
zomomin, Isra’ilawa kuwa suka yi yawa fiye da
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21Saboda ungozomomin suna tsoron Allah, sai
Allah ya ba su iyalan kansu.

22 Sai Fir’'auna ya ba da umarni wa mutanensa
ya ce, “Duk yaron da yake namijin da haka haifa,
dole ku jefa shi cikin kogi, amma ku bar yara
mata su rayu.”

2

Haihuwar Musa

1 Ana nan, sai wani Balawe ya auri wata
Balawiya,

2 ta kuwa yi ciki, ta haifi da. Sa’ad da ta
ga jaririn kyakkyawa ne, sai ta bBoye shi har
watanni uku.

3 Amma da ba ta iya Boye shi kuma ba, sai ta
yi kwandon kyauro ta shafa masa kwalta. Bayan
haka sai ta sa jaririn a cikin kwandon, ta je ta
ajiye kwandon tare da jaririn a cikin kyauro, a
bakin kogin.

4’Yar’'uwarsa ta tsaya da dan rata tana lura da
abin da zai faru da shi.

5> Sai ’yar Fir’auna ta gangara zuwa kogi domin
ta yi wanka, bayinta kuwa suna tafiya a bakin
kogi. Sai ta ga kwandon a ciyawa, ta aiki daya
daga cikin masu hidimarta td dauko mata.

6 Da ta bude kwandon, sai ta ga yaro yana
kuka, ta kuwa ji tausayinsa. Ta ce, “Wannan
daya daga cikin jariran Ibraniyawa ne.”

7 Sai ’yar’'uwarsa ta tambayi ’'yar Fir’auna,
ta ce, “In tafi in samo daya daga cikin matan
Ibraniyawa ta yi miki renon yaron?”
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8 Sai ta amsa ta ce, “I, tafi.” Sai yarinyar ta tafi
ta kawo mahaifiyar yaron.

9 Diyar Fir’auna ta ce mata, “Dauki jaririn, ki
yi mini renonsa, zan kuwa biya ki.” Saboda haka
ta dauki yaron, ta yi renonsa.

10 Sa’ad da ya yi girma, sai ta kawo shi wajen
‘yar Fir’auna, ya kuwa zama danta, ta kuma ba
shi suna Musa, tana cewa, “Na tsamo shi daga
ruwa.”

Musa ya gudu zuwa Midiyan

11 Wata rana, bayan Musa ya yi girma, sai ya
haura, ya tafi inda mutanensa suke, ya kuma
ga yadda suke shan wahala da aiki. Ya ga
wani mutumin Masar yana dukan mutumin
Ibraniyawa, daya daga cikin mutanensa.

12 Da ya leka nan da can bai kuwa ga kowa ba,
sai ya kashe mutumin Masar, ya boye shi a yashi.

13 Kashegari ya fita, sai ya ga Ibraniyawa
biyu suna fada. Ya tambayi mai laifin ya ce,
“Don me kake bugun dan’uwanka, mutumin
Ibraniyawa?”

14 Mutumin ya ce masa, “Wa ya mai da kai mai

mulki da mai hukunci a kanmu? Kana so ne ka
kashe ni kamar yadda ka kashe mutumin Masar

nan?” Sai Musa ya tsorata, ya yi tunani ya ce,
“To, fa, abin nan da na yi, ya zama sananne.”

15 Da Fir’auna ya ji wannan, sai ya yi kokari
ya kashe Musa, amma Musa ya gudu daga wajen
Fir'auna, ya tafi kasar Midiyan inda ya zauna
kusa da wata rijiya.
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16 To, fa, akwai wani firist na Midiyan, yana
da ’ya’'ya mata bakwai, suka zo su shayar da

dabbobin mahaifinsu.
17 Sai wadansu makiyaya suka zo suka kore su,

amma Musa ya tashi ya taimake su ya shayar da

dabbobinsu. .
18 Da 'yan matan suka komo wurin Reyuwel

mahaifinsu, sai ya tambaye su ya ce, “Yaya kuka
dawo da wuri yau?”

19 Suka amsa suka ce, “Wani mutumin Masar
ne ya taimake mu daga hannun wadansu
makiyaya. Har ma ya debo ruwa ya shayar da

dabbobin.” _
20'Ya tambayi 'yan matansa, “To ina yake? Don

me kuka bar shi a can? A gayyace shi, ya zo, ya

ci wani abu.”

21 Musa ya yarda ya zauna da mutumin wanda
ya ba da ’yarsa Ziffora aure da Musa.

22 7iffora ta haifi wa Musa da, ya kuma rada
masa suna Gershom cewa, “Na zama bako a
bakuwar kasa.”

23 Ana nan dai, a kwana a tashi, sai sarkin
Masar ya mutu. Isra’ilawa suka yi kuka mai
zafi saboda bautarsu mai wuya, sai kukar neman
taimakonsu saboda bauta, ya kai wurin Allah.

24 Allah kuwa ya ji kukansu sai ya tuna da

alkawarinsa da Ibrahim da Ishaku da Yakub.
25 Sai Allah ya dubi Isra’ilawa, ya kuma damu

da su.

3

Musa da Karamin itace mai cin wuta
1 Ana nan wata rana Musa yana kiwon tu-

makin Yetro surukinsa, firist na Midiyan, sai ya
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bi da tumaki zuwa gefe mai nisa a cikin hamada,
har ya zo Horeb, dutsen Allah.

2 A can mala’ikan UBANGIJI ya bayyana a gare
shi cikin harshen wuta, a karamin itace. Musa ya
lura cewa ko da yake wuta na ci karamin itacen,
amma bai kone ba.

3 Sai Musa ya ce, “Wannan abin mamaki ne,

don me wannan itace bai kone ba? Bari in matso
kusa in gani.”

4 Da UBANGII ya ga Musa ya matso don ya
duba, sai Allah ya yi kira daga cikin karamin
itacen ya ce, “Musa! Musa!”

Sai Musa ya amsa ya ce, “Ga ni.”

5> Allah ya ce, “Kada ka zo kusa, tube
takalmanka, gama inda kake tsaye, wuri ne mai
tsarki.”

6 Sai Allah ya ce, “Ni ne Allah na kakanninka,
Allah na Ibrahim, Allah na Ishaku da kuma Allah
na Yakub.” Da jin wannan, sai Musa ya boye
fuskarsa, domin ya ji tsoro ya dubi Allah.

7 UBANGIJI ya ce, “Tabbatacce na ga azabar
mutanena a Masar. Na ji su suna kuka saboda
matsin da shugabannin gandunsu suke musu, na

kuma damu da wahalarsu. o
8 Saboda haka na sauko domin in cece su
daga hannun Masarawa, in kuma fitar da su

daga kasar Masar, in kai su kasa mai kyau
mai fadi, kasa mai zub da madara da zuma,
inda Kan’aniyawa, Hittiyawa, Amoriyawa, Fer-
izziyawa, Hiwiyawa da Yebusiyawa suke.

9 Yanzu kukan Isra’ilawa ya kai gare ni, na
kuma ga yadda Masarawa suke wulakanta su
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10 To, fa, sai ka tafi. Ina aikan ka wurin
Fir’'auna don ka fitar da mutanena Isra’ilawa
daga Masar.”

11 Amma Musa ya ce wa Allah, “Wane ni in tafi
wurin Fir’'auna, in kuma fitar da Isra’ilawa daga
Masar?”

12 Sai Allah ya ce, “Zan kasance da tare Kkai.
Wannan kuwa za ta zama alama a gare ka cewa
Ni na aike ka. Bayan ka fitar da mutanen daga
Masar, za ku yi sujada ga Allah a kan dutsen
nan.”

13 Musa ya ce wa Allah, “A ce ma na tafi wurin
Isra’ilawa na ce musu, ‘Allah na kakanninku ya
aiko ni wurinku,’ in suka tambaye ni, ‘Mene ne
sunansa?’ Me zan ce?”

14 Allah ya ce wa Musa, “NI NE wanda NINE.
Abin da za ka fada wa Isra’ilawa ke nan cewa,
‘NI NE, ya aiko ni wurinku.””

15 Allah ya kuma ce wa Musa, “Ka fada wa
Isra’ilawa, ‘UBANGI]JI, Allah na kakanninka, Allah
na Ibrahim, Allah na Ishaku da kuma Allah na
Yakub, ya aiko ni wurinku.” Wannan shi ne
sunana har abada, sunan da za a tuna da ni daga
tsara zuwa tsara ke nan.

16 “Tafi ka tattara dattawan Isra’ila, ka ce
musu, ‘UBANGIJI, Allah na kakanninku, Allah na
Ibrahim, Ishaku da Yakub, ya bayyana a gare ni
ya ce, Na lura da ku, na kuma ga abubuwan da
ake yi muku a Masar.

17 Na kuma yi alkawari, zan fitar da ku daga
azabarku a Masar zuwa kasar Kan’aniyawa,
Hittiyawa, Amoriyawa, Ferizziyawa, Hiwiyawa
da Yebusiyawa, kasa mai zub da madara da
zuma.’
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18 “Dattawan Isra’ila za su saurare ka. Sa’an
nan da kai da dattawan Isra’ila, za ku tafi wurin

sarkin Masar, ku ce masa, UBANGI]I Allah na
Ibraniyawa, ya sadu da mu. Bari mu yi tafiyar
kwana uku zuwa cikin hamada domin mu yi
hadaya wa UBANGIJI Allahnmu.’

19 Amma na san cewa sarkin Masar ba zai
yarda ku tafi ba, sai hannu mai karfi ya tilasta
shi.

20 Saboda haka zan mika hannuna in bugi
Masarawa da duk al’ajaban da zan aikata a
cikinsu. Bayan haka zai bar ku, ku tafi.

21 “Zan kuma sa mutanen su sami tagomashi
daga wurin Masarawa, saboda sa’ad da za ku
fita, ba za ku fita hannu wofi ba.

22 Kowace mace ta tambayi makwabciyarta,
da kuma duk wata macen da take cikin gidanta,
kayayyakin azurfa da na zinariya da kuma na
riguna, wadanda za ku sa wa ’ya’yanku maza
da mata. Ta haka nan za ku washe Masarawa.”

4

Mu’ujizai domin Musa
1 Musa ya amsa ya ce, “In ba su gaskata ni ba,
suka kuma ce, ‘UBANGIJI bai bayyana gare ka ba
fa’?”
2 Sai UBANGIJI ya ce, “Mene ne wannan a
hannunka?”
Musa ya amsa ya ce, “Sanda.”

3 Sai UBANGIJI ya ce, “Jefa shi kasa.”

Musa ya jefa shi kasa, sai sandan ya zama
maciji, Musa kuwa ya gudu daga gare shi.
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4 Sai UBANGIJI ya ce masa, “Sa hannunka ka
dauke shi ta wutsiya.” Sai Musa ya mika hannu,
ya kama macijin, macijin kuwa ya dawo sanda a

hannunsa. .
5> UBANGIJI ya ce, “Wannan zai sa su ba da

gaskiya cewa UBANGIJI, Allah na kakanninsu,
Allah na Ibrahim, Allah na Ishaku, da kuma
Allah da Yakub, ya bayyana gare ka.”

6 Sa’an nan UBANGI]JI ya ce, “Sa hannunka cikin
rigarka.” Sai Musa ya sa hannunsa cikin rigarsa,
sa’ad da ya fitar da shi, sai hannun ya a kuturce
fari fat, kamar kankara.

7 Sai UBANGIJI ya ce, “Yanzu, mayar da han-
nunka a rigarka.” Sai Musa ya sa hannunsa cikin
rigarsa, da ya fitar da shi, sai hannun ya koma
kamar sauran jikinsa.

8 Sa’an nan UBANGIJI ya ce, “In ba su gaskata
ba, ko kuma ba su kula da mu’ujiza ta fari ba,
watakila su gaskata da ta biyun.

9 Amma in ba su gaskata mu’ujizan nan biyu
ba, ko kuwa ba su saurare ka ba, sai ka dibo
ruwa daga Nilu, ka zuba a busasshiyar Kkasa.
Ruwan da ka debo daga kogin zai zama jini a
kasar.”

10 Musa ya ce wa UBANGIJI, “Ya UBANGI]JI, ni ban
mail iya magana ba ne, ban taba iya ba, ko a
yanzu ma, bayan ka yi magana da ni, gama ni
mai nauyin baki ne, mai nauyin harshe kuma.”

11 UBANGIJI ya ce masa, “Wa ya ba mutum
bakinsa? Wa yake maishe shi kurma ko bebe?
Wa yake ba shi gani ko yad makanta shi? Ashe ba
Ni UBANGIJI ba ne?
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12Yanzu tafi, zan taimake ka ka yi magana, zan
kuma koya maka abin da za ka fada.”

13 Amma Musa ya ce, “Ya Ubangiji, ina
rokonka, ka nemi wani ka aika.”

14 Sai UBANGIJI ya yi fushi da Musa ya ce,
“Dan’uwanka Haruna Balawe, ba ya nan ne? Na
san ya lya magana. Ya riga ya kama hanya don
ya sadu da kai, zai kuma yi farin ciki sa’ad da ya
gan ka.

15 Za ka yi masa magana. Ka kuma sa masa
maganata a baki; zan kuma taimake ku magana,
in koya muku abin da za ku yi.

16 Zai yi magana da mutane a madadinka, zai
zama kamar bakinka, kai kuwa kamar Allah a
gare shi.

17 Amma ka dauki wannan sanda a hannunka
domin y& aikata mu’ujizan.”

Musa ya koma Masar
18 Sai Musa ya koma wurin Yetro surukinsa, ya
ce masa, “Bari in koma wurin mutanena a Masar,
in ga ko da mai rai a cikinsu.”
Yetro ya ce, “Tafi, ka kuma sauka lafiya.”
19 UBANGIJI ya riga ya gaya wa Musa a Midiyan,
“Koma Masar, domin dukan mutanen da suke

neman su kashe ka sun mutu.”
20 Sai Musa ya dauki matarsa da ’ya’yansa

maza, ya sa su a kan jaki, suka kama hanya zuwa
Masar. Ya kuma dauki sandan Allah a hannunsa.

21 UBANGIJI ya ce wa Musa, “Bayan ka koma
Masar, ka tabbata ka aikata dukan mu’ujizan da
na sa cikin ikonka a gaban Fir'auna. Amma zan
taurare zuciyarsa domin kada ya bar mutanen
su tafi.
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22 Sa’an nan ka gaya wa Fir’auna, ‘Ga abin da
UBANGI]JI ya ce; Isra’ila shi ne dan farina,

23 na gaya maka, “Ka bar dana ya tafi domin
ya yi mini sujada.” Amma ka ki ka bari ya tafi,
saboda haka zan kashe dan farinka.””

24Ya zama kuwa sa’ad da Musa yake masauki a
kan hanya sai UBANGIJI ya gamu da shi, ya nema
ya kashe shi.

25 Amma Ziffora ta dauki dutsen kankara mai
ci, ta yanke lobar danta ta taba kafafun Musa da

shi. Ta ce, “Tabbatacce kai angon jini ne a gare

s n

26 Sai UBANGIJI ya kyale shi. (A lokacin ta ce
“angon jini,” tana nufin kaciya.)

27 UBANGIJI ya ce wa Haruna, “Tafi cikin
hamada ka sadu da Musa.” Sai ya sadu da Musa
a dutsen Allah, ya sumbace shi.

28 Sai Musa ya gaya wa Haruna dukan abin
da UBANGIJI ya aike ya fada, da kuma dukan
mu’ujizan da ya umarce shi ya aikata.

29 Musa da Haruna suka tattara dukan dat-
tawan Isra’ilawa,

30 sai Haruna ya gaya musu dukan abin da
UBANGIJI ya ce wa Musa. Ya kuma aikata
mu’ujizan a gaban mutanen,

31 sai suka gaskata. Sa’ad da suka ji cewa
UBANGIJI ya damu da su, ya kuma ga azabarsu,
sai suka durkusa suka yi sujada.

S

Yin tubalai ba tare da an ba da bunnu ba
1 Daga bisani sai Musa da Haruna suka tafi

wurin Fir’'auna suka ce, “Ga abin da UBANGIJI,
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Allah na Isra’ila ya ce, ‘Bari mutanena su tafi
domin su yi mini biki a hamada.””

2 Fir’'auna ya ce, “Wane ne UBANGIJI da zan yi
biyayya da shi, har in bar Isra’ila su tafi? Ban
san UBANGIJI ba, kuma ba zan bar Isra’ila su tafi
ba.”

3 Sai suka ce, “Allah na Ibraniyawa ya sadu
da mu. Yanzu bari mu dauki tafiyar kwana
uku cikin hamada domin mu mika hadaya ga
UBANGIJI Allahnmu, don kada yd buga mu da
annoba ko takobi.”

4 Amma sarkin Masar ya ce wa, “Musa da
Haruna, don me kuke hana mutane yin aikinsu?

Ku koma wurin aikinku!” _
5Sa’an nan Fir’auna ya ce, “Ga shi mutane sun

yi yawa a kasar Masar, ku kuma yanzu kuna so
ku hana su yin aiki.”

6 A wannan rana Fir’'auna ya ba da wannan
umarni wa shugabannin masu gandu,

7 “Kada ku kara ba wa mutanen ciyawar
tattaka domin su yi tubula, bari su tafi su tattara

tattaka da kansu. _ o
8 Ku kuma bukace su su yi tubula daidai yawan

tubalin da suka saba yi, kada ku rage. Ragwaye
ne, shi ya sa suke kuka cewa, ‘Bari mu tafi mu yi
hadaya ga Allahnmu.’

9 Ku sa wadannan mutane su yi aiki mai
tsanani sosai, don kada su sami zarafin kasa
kunne ga maganganun karya.”

10 Sai shugabannin masu aikin gandu suka
fita suka gaya wa mutanen Isra’ila, “Ga abin da
Fir'auna ya ce, ‘Ba zan Kara ba ku tattaka ba.
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11 Ku tafi ku nemo wa kanku tattaka duk inda
za ku samu, amma ba za a rage aikinku ba ko

kadan.”” .
12 Saboda haka mutane suka warwatsu ko’ina
a Masar domin tattara bunnun da za su yi amfani

da su, maimakon tattaka.

13 Shugabannin gandu suka dinga matsa musu
suna cewa, “Ku cika aikin da aka bukace ku na
kowace rana kamar yadda kuke yi sa’ad da kuke
da tattaka.”

14 Manyan Isra’ilawa wadanda shugabannin
gandun Fir’auna suka nada, suka sha duka, aka
kuma yi musu tambayoyi ana cewa, “Don me ba
ku cika yawan tubula na jiya da na yau kamar
yadda kuka saba ba?”

15 Sai manyan Isra’ila masu bi da aikin gandu
suka tafi wurin Fir’auna suka yi roko suna cewa,
“Don me kake yi wa bayinka haka?

16 Ba a ba wa bayinka tattaka, duk da haka ana
ce mana, ‘Ku yi tubula!” Ana wa bayinka duka,
amma fa laifin na mutanenka ne.”

17 Fir’auna ya ce, “Ku ragwaye ne! Shi ya
sa kuke cewa, ‘Bari mu tafi mu yi hadaya wa
UBANGI]JL.’

18 Ku bace yanzu daga nan, ku koma wurin
aikinku. Ba za a ba ku tattaka ba, kuma dole
ku fid da tubula kamar yadda kuka saba.”

19 Manyan Isra’ilawa da suke bi da aikin gandu
suka gane cewa sun shiga uku, sa’ad da aka gaya
musu, “Ba za ku rage yawan tubulan da aka
bukace ku ku yi na kowace rana ba.”

20 Da suka bar Fir’auna, sai suka sadu da Musa
da Haruna suna jira su sadu da su,
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21sai suka ce, “Bari UBANGIJI ya duba, ya kuma
hukunta ku! Kun maishe mu abin kyama ga
Fir’'auna da bayinsa, kuka kuma sa musu takobi
a hannunsu don su kashe mu.”

Allah ya yi alkawarin ceto

22 Musa ya koma wurin UBANGIJI ya ce, “Ya
Ubangiji, don me ka kawo wahala a kan mutanen
nan? Abin da ya sa ka aiko ni ke nan?

23 Gama tun da na tafi wurin Fir’'auna, na
yi masa magana da sunanka, sai ya fara gasa
wa mutanen nan azaba, ba ka kuma ceci mu-
tanenka.”

6

1 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Yanzu
za ka gan abin da zan yi da Fir’auna. Zan sa shi
dole ya bar su su tafi, har ma ya iza kyeyarsu
don su bar kasarsa!”

2 Allah ya kuma ce wa Musa, “Ni ne UBANGIJL.

3 Na bayyana ga Ibrahim, ga Ishaku da kuma
ga Yakub a matsayin Allah Madaukaki, amma
sunan nan nawa UBANGIJI, ban bayyana kaina a
gare su ba.

4 Na kuma kafa alkawari da su don in ba su
kasar Kan’ana, inda suka yi zaman bakunci.

5Ban da haka ma, na ji nishe-nishen Isra’ilawa,
wadanda Masarawa suka bautar, na kuma tuna
da alkawarina.

6 “Saboda haka, ka ce wa Isra’ilawa, ‘Ni ne
UBANGIJI, zan kuma fitar da ku daga bauta
ta Masarawa. Zan ’‘yantar da ku daga zama
bayinsu, da karfina zan fanshe ku, in kawo
hukunci mai zafi a kansu, don in cece ku.
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7 Zan dauke ku tamkar mutanena, in kuma
zama Allahnku. Sa’an nan za ku sani Ni ne
UBANGIJI Allahnku, wanda ya fitar da ku daga

wahalar Masarawa.
8 Zan kuwa kawo ku a kasar da na rantse
da hannun da na daga sama, cewa zan ba wa

Ibrahim, wa Ishaku, da kuma wa Yakub. Zan ba
da ita gare ku gado. Ni ne UBANGIJL." ”

9Musa ya fada wa Isra’ilawa wannan magana,
amma ba su kasa kunne a gare shi ba, don bacin
rai saboda tsananin aikin bauta.

10 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa,

11 “Koma ka ce wa Fir’'auna sarkin Masar, ya
bar Isra’ilawa su fita daga kasarsa.”

12 Amma Musa ya ce wa UBANGIHI, “In
Isra’ilawa ba su ji ni ba, yaya Fir’auna zai ji ni,
da yake ina magana da kyar?”

Asalin iyalin Musa da Haruna

13 UBANGIJI ya yi magana da Musa da Haruna
game da Isra’ilawa da Fir’auna sarkin Masar, ya
umarce su su fitar da Isra’ilawa daga Masar.

14 Wadannan su ne shugabannin
iyalansu.”

Ya’yan Ruben maza dan farin Isra’ila su ne,
Hanok da Fallu, Hezron da Karmi.
Wadannan su ne dangin Ruben.

15’Ya’yan Simeyon maza su ne,

* 6:14 Ibraniyanci yana da iyalai ne a nan, aya 25 kuma yana
kwatanta babbar kungiya fiye da dangi ne.
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Yemuwel, Yamin, Ohad, Yakin, Zohar da
Sha’ul dan mutuniyar Kan’ana.

Wadannan su ne dangin Simeyon.

16 Wadannan su ne sunayen ‘ya’'yan Lawi
maza bisa ga abin da aka rubuta,
Gershon, Kohat da Merari.
Lawi ya yi shekara 137.
17’Ya’yan Gershon maza, bisa ga dangi su ne,
Libni da Shimeyi.
18 ’Ya’yan Kohat maza, su ne,
Amram, Izhar, Hebron da Uzziyel.
Kohat ya yi shekara 133.
19 ’Ya’yan Merari maza, su ne,

Mali da Mushi.
Wadannan su ne dangin Lawi bisa ga
abin da aka rubuta.

20 Amram ya auri ’‘yar'uwar mahaifinsa

?\(/})kebed, wadda ta haifa masa Haruna da
usa.
Amram ya yi shekara 137.

21’Ya’yan Izhar maza, su ne,
Kora, Nefeg da Zikri.

22’Ya'yan Uzziyel maza, su ne,
Mishayel, Elzafan da Sitri.

23 Haruna ya auri Elisheba, 'yar Amminadab,
‘yar'uwar Nashon, sai ta haifa masa Nadab
da Abihu, Eleyazar da Itamar.

24’Ya’yan Kora maza, su ne,
Assir, Elkana da Abiyasaf.
Wadannan su ne dangin Kora.
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25 Eleyazar dan Haruna, ya auri daya daga
cikin ‘'yan matan Futiyel, sai ta haifa masa
Finehas.

Wadannan su ne shugabannin iyalan
Lawi, dangi, dangi.

26 Wannan Haruna da Musa ne, wadanda
UBANGIJI ya yi musu magana ya ce, “Ku fitar da
Isra’ilawa daga Masar bangare-bangare.”

27 Su ne suka yi magana da Fir'auna sarkin
Masar game da fitar da Isra’ilawa daga Masar,
wannan Musa da Haruna.

Haruna zai yi magana a madadin Musa
28 Ana nan, sa’ad da UBANGIJI ya yi magana da
Musa a Masar,
29 ya ce masa, “Ni ne UBANGIJI. Sai ka fada wa

Fir’auna sarkin Masar kome da na fada maka.”
30 Amma Musa ya ce wa UBANGII, “Ni mai

nauyin baki ne, ina magana da Kkyar, kaka
Fir’'auna zai kasa kunne gare ni?”

7

1 Sai UBANGIJI ya ce wa Musa, “Duba, na
maishe ka kamar Allah ga Fir’'auna, dan’uwanka
Haruna kuma zai zama annabinka.

2 Za ka fadi kome da na umarce Kka,
dan’uwanka Haruna kuwa zai fada wa Fir’auna,
ya bar Isra’ilawa su fita daga kasarsa.

3 Amma zan taurare zuciyar Fir’auna, kuma ko
da na ninka mu’ujizai da kuma alamu a Masar,

4 ba zai saurare ku ba. Don haka zan mika
hannuna a kan Masar, in murkushe ta da bala’i
iri-iri, bayan haka zan fitar da taron mutanen
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Isra’ila daga kasar Masar ta wurin hukuntaina
masu girma.

> Masarawa kuwa za su san cewa ni ne
UBANGIJI sa’ad da na mika hannuna a kan Masar,

na kuma fitar da Isra’ilawa daga gare ta.”

6 Musa da Haruna suka aikata yadda UBANGIJI
ya umarce su.

7Musa yana da shekara tamanin da haihuwa,
Haruna kuma yana da shekara tamanin da uku,
sa’ad da suka yi magana da Fir’auna.

Sandan Haruna ya zama Maciji

8 UBANGIJI ya ce wa Musa da Haruna,

9 “Sa’ad da Fir’auna ya ce muku, ‘Aikata wani
al’ajabi,’” sai ka ce wa Haruna, “Dauki sandanka
ka jefa shi a kasa, a gaban Fir'auna,” zai kuwa
zama maciji.”

10 Sai Musa da Haruna suka tafi wurin
Fir’auna, suka yi yadda UBANGIJI ya umarce su.
Haruna ya jefa sandansa kasa, a gaban Fir'auna
da bayinsa, sai sandan ya zama maciji.

11 Fir’'auna kuwa ya kira masu hikima da masu
sihiri, sai bokayen Masarawa ma suka yi irin

abubuwan nan da bokancinsu.
12 Kowannensu ya jefa sandansa Kkasa, ya

kuwa zama maciji. Amma sandan Haruna ya
hadiye sandunansu.

13 Duk da haka zuciyar Fir’auna ta taurare, bai
kuwa saurare su ba, kamar dai yadda UBANGIJI
ya riga ya fada.

Annobar jini
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14 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Zuciyar
Fir’'auna taurariya ce, ya ki ya bar mutanen su

tafi.
15 Ka je wurin Fir’auna da safe, yayinda za shi

kogi. Ka jira a bakin Nilu don ka sadu da shi,
ka dauki sandan nan da ya canja zuwa maciji a

hannunka.
16 Sa’an nan ka ce masa, ‘UBANGIJI, Allah na

Ibraniyawa, ya aiko ni in fada maka, Ka bar
mutanena su tafi domin su yi mini sujada a
hamada. Amma har yanzu ba ka yi biyayya ba.

17 Ga abin da UBANGIJI ya ce, da wannan za
ka san cewa ni ne UBANGIJI. Da sandan da yake
hannuna zan bugi ruwan Nilu, zai kuma zama
jini.

18 Kifi a ciki Nilu za su mutu, ruwan kuma zai
yi doyi; Masarawa ba za su iya shan ruwansa

rn

19 UBANGIJI ya ce wa Musa, “Ka ce wa Haruna,
‘Ka dauki sandanka, ka mika hannunka kan
ruwan Masar, kan kogunansu da rafuffukansu
da kududdufansu da kuma dukan tafkunansu,
za su zama jini.” Jini zai kasance ko’ina a Masar,
har ma a cikin abubuwan ajiyar ruwansu™ da
aka yi da itace da kuma dutse.”

20 Musa da Haruna suka yi yadda UBANGIJI ya
umarta. Ya daga sandansa a gaban Fir'auna da
bayinsa, ya bugi ruwan Nilu, dukan ruwan kuwa
ya zama jini.

21 Kifin da suke cikin Nilu suka mutu, kogin
kuwa ya yi wari sosai yadda Masarawa ba su iya
shan ruwan ba. Jini ya bazu ko’ina a Masar.

* 7:19 Ko kuwa har ma a kan gumakansu
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22 Amma bokayen Masar ma suka yi abubuwan
nan da sihirinsu, sai zuciyar Fir’auna ta taurare;
bai saurari Musa da Haruna ba, kamar dai yadda
UBANGIJI ya riga ya fada.

23 A maimakon ya saurara, sai ya juya ya koma
fadarsa, bai ma damu da abin da aka yi ba.

24 Sai dukan Masarawa suka yi ta tonon gefen
Nilu don su sami ruwan sha, domin ba su iya
shan ruwan kogin ba.

Annobar kwadi
25 Kwana bakwai suka wuce bayan da UBANGIJI

ya bugi kogin.
8

1 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Ka je
wurin Fir’'auna, ka ce masa, ‘Ga abin da UBANGI]JI
yana cewa, ka bar mutanena su tafi domin su yi
mini sujada.

2 In ka ki barinsu, zan hore ka da annoban
kwadi a dukan kasarka.

3 Nilu zai cika da kwadi. Za su haura zuwa
cikin fadanka da kan gadonka, cikin gidajen

bayinka da kan mutanenka, cikin kwanonin
toye-toyenka da na cin abincinka.

4 Kwadin nan za su yi ta tsalle a kanka, da kan
mutanenka, da kuma kan dukan bayinka.””

5 Sai UBANGII ya ce wa Musa, “Ka ce wa
Haruna, ‘Ka mika hannunka da sandanka bisa
koguna da rafuffuka da kuma kududdufai, ka sa
kwadi su fito su mamaye kasar Masar.””

6 Sai Haruna ya mika hannunsa bisa ruwan
Masar, kwadi kuwa suka fito, suka mamaye
kasar Masar.
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7 Amma bokaye ma suka yi abubuwan nan ta
wurin sihirinsu; suka sa kwadi suka fito suka
mamaye kasar Masar.

8 Fir'auna ya kira Musa da Haruna ya ce, “Yi
addu’a ga UBANGIJI ya dauke kwadi daga gare ni
da mutanena, zan kuwa bar mutanenku su tafi
su yi hadaya ga UBANGIJL.”

9 Musa ya ce wa Fir'auna, “Na ba ka dama
ka ba da lokacin da zan yi addu’a dominka da
kuma bayinka da mutanenka, gidajenku kuwa za
su rabu da kwadi, amma ban da wadanda suke
cikin Nilu.”

10 Fir’auna ya ce, “Gobe.”

Musa ya amsa, “Za a yi kamar yadda ka
fada, domin ka sani babu wani kamar UBANGI]I,

Allahnmu.
11 Kwadin za su bar ka da gidajenka, bayinka

da mutanenka; za su kasance a Nilu ne kadai.”

12Bayan Musa da Haruna sun bar Fir’auna, Sai
Musa ya yi kuka ga UBANGIJI saboda kwadin da
ya kawo a bisa Fir’auna.

13 Sai UBANGIJI ya yi abin da Musa ya nema.
Kwadin suka mutu a gidaje, da filaye, da kuma
gonaki.

14 Aka jibga su tsibi-tsibi, kasar ta yi doyi
saboda su.

15 Amma da Fir’'auna ya ga an sami sauki, sai
ya taurare, ya ki ya saurari Musa da Haruna
kamar dai yadda UBANGIJI ya riga ya fada.

Annobar kwari masu cizo
16 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Ka
ce wa Haruna, ‘Mika hannunka ka bugi kurar
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kasa,” dukan kurar kasar Masar kuwa za ta
zama kwari masu cizo.’ _
17 Suka yi haka, da Haruna ya mika hannunsa

da sandan, ya bugi kurar kasa, sai kwari masu

cizo suka fito a kan mutane da dabbobi. Dukan
kurar, ko’ina a kasar Masar ta zama cinnaku.

18 Sa’ad da bokayen Fir’auna suka yi kokari
yin sihiri iri na rufe ido domin su fito da kwari,
sai suka kasa.

Kwari masu cizo kuwa suka rufe mutane da
dabbobi. _
19 Sai bokaye suka ce wa Fir’auna, “Wannan

fa da hannun Allah a ciki.” Amma zuciyar
Fir’auna ta taurare, bai kuwa saurara ba, kamar
dai yadda UBANGIJI ya riga ya fada.

Annobar kudaje
20 Sai UBANGIJI ya ce wa Musa, “Ka tashi da

sassafe ka sadu da Fir’'auna a lokacin da za shi
kogi, ka ce masa, ‘Ga abin da UBANGIJI yana cewa,

bari mutanena su tafi, don su yi mini sujada.

21 In ba ka bar mutanena suka tafi ba, zan
turo da tarin kuda a kanka da bayinka, a
kan mutanenka da cikin gidajenka. Gidajen
Masarawa za su cika da kudaje, har ma da kasa
inda za su taka.

22 “‘Amma zan kebe yankin Goshen, inda
mutanena suke don kada kudaje su taba wurin,
domin ka sani cewa Ni, UBANGIjJI, ina cikin

wannan kasa. o
Zan sa iyaka tsakanin jama’ata da

jama’arka. Gobe ne wannan mu’ujiza za ta
auku.””

24 UBANGIJI kuwa ya yi haka. Tarin kuda suka
zubo a fadar Fir’'auna da cikin gidajen bayinsa,



Fitowa 7:25 Xxiii Fitowa 7:32

da ko’ina a Masar, kasar kuwa ta lalace saboda
kudaje.

25 Sai Fir’auna ya kira Musa da Haruna ya ce,
“Ku tafi, ku mika hadaya ga Allahnku, a nan a
cikin kasar.”

26 Amma Musa ya ce, “Wannan ba zai yiwu ba.
Hadayun da mukan mika wa UBANGIJI, Allahnmu
haram ne ga Masarawa. In kuwa muka mika
hadayun da suke haram a idanunsu, ba za su
jajjefe mu ba?

27 Dole mu vyi tafiya kwana uku cikin hamada
domin mika hadayu ga UBANGIJI Allahnmu,
yadda ya umarce mu.”

28 Fir'auna ya ce, “Zan bar ku ku tafi, don
ku mika hadayu ga UBANGIJI Allahnku, a cikin
hamada, amma ba za ku tafi da nisa ba. Yanzu
ku yi mini addu’a.”

29 Musa ya amsa, “Da zarar na bar ka, zan
yi addu’a ga UBANGIJI, gobe kuwa kudaje za su

bar Fir’'auna da fadawansa da kuma mutanensa.
Sai dai a tabbata Fir’'auna bai sake yin rudi ta

wurin Kin barin mutane su tafi su mika hadayu
ga UBANGIJI ba.”

30 Sa’an nan Musa ya rabu da Fir'auna, ya
kuma yi addu’a ga UBANGI]I,

31 UBANGIJI kuwa ya yi abin da Musa ya roka.
Kudaje suka rabu da Fir'auna da fadawansa da
kuma mutanensa; ba kudan da ya rage.

32 Amma a wannan lokaci ma, Fir'auna ya
taurare zuciyarsa, bai kuma bar mutanen suka
tafi ba.
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9

Annoba a kan dabbobi

1 Sai UBANGIJI ya ce wa Musa, “Ka je wurin
Fir'auna ka ce masa, ‘Ga abin da UBANGIjI Allah
na Ibraniyawa ya ce, “Ka bar mutanena su tafi,
domin su yi mini sujada.”

2In ka ki ka bar su su tafi, kana ta rikonsu,

3 hannun UBANGIJI zai kawo muguwar annoba
a kan dabbobinka a gona, a kan dawakanka, da
jakuna da rakuma, da kuma a kan shanunka da
tumaki da awaki.

4 Amma UBANGIJI zai raba tsakanin dabbobin
Isra’ila da na Masar, saboda kada wata dabbar
Isra’ilawa ta mutu.””

5 Sai UBANGII ya sa lokaci ya ce, “Gobe
UBANGIJI zai yi wannan a kasar.”

6 Kashegari UBANGIJI ya yi haka. Dukan dab-
bobin Masarawa suka mutu, amma babu dabba
guda ta Isra’ilawan da ta mutu.

7Fir’auna ya aiki mutane su bincika, sai suka
tarar babu dabba guda ta Isra’ilawan da ta mutu.
Duk da haka zuciyar Fir’'auna ta taurare, bai
kuwa bar mutanen su tafi ba.

Annobar marurai

8Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa da Haruna,
“Dibi tokar matoya cike da tafin hannuwanku,
Musa kuwa zai watsa tokar sama a gaban

Fir’auna.

9 Za td zama Kkura bisa dukan kasar Masar,
sai marurai masu zafi su fiffito bisa mutane da
dabbobi a dukan kasar.”

10 Sai suka dibi tokar matoya, suka tsaya a
gaban Fir’'auna, Musa ya watsa ta a iska, sai
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marurai masu zafi suka fiffito bisa mutane da
dabbobi.
11 Bokaye suka kasa tsayawa a gaban Musa

saboda maruran da suke bisansu da a kan dukan
Masarawa. ) )
12 Amma UBANGIJI ya taurare zuciyar Fir’auna,

bai kuwa saurare Musa da Haruna ba kamar
yadda UBANGIJI ya riga ya ce wa Musa.

Annobar KkanKara _
13 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Tashi

da sassafe, ka sadu da Fir’auna, ka ce masa, ‘Ga
abin da UBANGIJI, Allah na Ibraniyawa ya ce, Ka
bar mutanena su tafi don su yi mini sujada,

14 ko kuwa a wannan lokaci zan aika da
cikakkiyar annoba mai karfi a kanka da a kan

fadawanka da mutanenka, domin ka san cewa
ba kama da ni a dukan duniya.

15 Gama da ni kaina na mika hannuna na buge
ka da jama’arka da annoba, ai, da an hallaka ku
a duniya kakaf.

16 Amma na bar ka ka rayu domin in nuna
maka ikona, domin kuma sunana ya zama abin
darajantawa a dukan duniya.

17 Har yanzu kana gaba da mutanena, ba ka

kuma bar su su tafi ba. _
18 Saboda haka, gobe war haka, zan sa a yi

kankara mai tsananin gaske, irin wadda Masar

ba ta taba gani ba tun kahuwarta, har ya zuwa
yanzu.

19 Yanzu, ka ba da umarni a dawo da shanunku
da kuma kome da kuke da shi wanda yake a gona
zuwa gida, gama Kankarar za ta kashe kowane
mutum ko dabba wadda take a gona wadda ba a
kawo cikin gida ba, sa’ad da ta fado.””
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20 Wadansu daga cikin dattawan Fir’auna suka
cika da tsoro saboda abin da UBANGIJI ya fada,
nan da nan suka shigo da dabbobinsu da bayinsu
da sauri daga gona zuwa cikin gida.

21 Amma wadanda ba su kula da maganar
UBANGI]JI ba, suka bar bayinsu da dabbobi a gona.

22 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Mika
hannunka sama don a yi kankara a bisa dukan
Masar, a bisa mutane da dabbobi, da bisa dukan
abubuwan da suke girma a gonakin Masar.”

23 Da Musa ya mika sandansa sama, sai
UBANGIJI ya aiko da tsawa da kankara, da
walkiya har kasa. Ta haka UBANGIJI ya yl ruwan
kankara a bisa kasar Masar;

24 kankara ta fado, walkiya kuma tana ta

wulkawa. Wannan ce kankara mafi munin da
aka taba yi, a dukan kasar Masar, tun tarihin

kahuwarta na zaman al’'umma. .
25 Ko’ina a Masar kankara ta bugi duk abin da

yake a gonaki, mutane da dabbobi, ta bugi duk
ganyaye da suke a gonaki, ta kuma ragargaza

kowane itace. _ .
26 Wuri guda kadai da ba a yi ruwan kankara

ba, shi ne yankin Goshen, inda Isra’ilawa suke.

27 Sai Fir’auna ya aika a kira Musa da Haruna.
Ya ce musu, “A wannan karo na yi zunubi.
UBANGI]JI, shi ne da gaskiya, ni da mutane mu ke

da kuskure. _
28 Ku roki UBANGIJI, ya tsai da tsawar da

kankarar. Ni kuwa na yi alkawari zan bar ku
ku tafi, ba za ku kara tsayawa a nan ba.”

29 Musa ya amsa, “To, da kyau, da zarar na fita
daga birnin, zan yi addu’a ga UBANGI]JI, tsawar
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za ta tsaya, kankarar kuma za ta daina, don ku
sani cewa duniya ta UBANGI]JI ce.

30 Amma na san cewa kai da fadawanka, har
wa yau ba ku ji tsoron UBANGIJI Allah ba tukuna.”

31 (Rama da sha’ir suka lalace, gama sha’ir ya
riga ya nuna, rama kuwa tana fid da kai.

32 Alkama da gero kam, ba a hallaka su ba,
gama lokacin nunansu bai yi ba tukuna.)

33 Sai Musa ya tashi daga gaban Fir’auna, ya
fita daga birni. Da ya mika hannuwansa ta
wajen UBANGIJL, sai tsawa da kankara suka tsaya,

kwararowar ruwa kuma ta dauke.
34 Da Fir'auna ya ga cewa ruwa da kankara da

tsawa sun daina, sai ya sake yin zunubi. Shi da
fadawansa, suka taurare zukatansu.

35 Ta haka zuciyar Fir'auna ta taurare, bai
kuwa bar Isra’ilawa suka tafi ba, kamar yadda
UBANGIJI ya riga ya fada ta wurin Musa.

10

Annobar fara

1 Sai UBANGIJI ya ce wa Musa, “Je wurin
Fir’'auna, gama na riga na taurare zuciyarsa
da kuma zukatan fadawansa domin in aikata
wadannan mu’ujizai nawa a tsakiyarsu,

2don kuma ku gaya wa ’ya’yanku da jikokinku
yadda na tsananta wa Masarawa, da kuma yadda
na aikata mu’ujizai a cikinsu, don ku sani ni ne
UBANGIJL.”

3Sai Musa da Haruna suka tafi wurin Fir’'auna
suka ce masa, “Ga abin da UBANGIJI, Allah
na Ibraniyawa ya ce, ‘Har yaushe za ka ki
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kaskantar da kanka a gabana? Ka bar mutanena
su tafi domin su yi mini sujada.
41n ka ki ka bari su tafi, gobe zan aiko da fara

a kasarka. ,
> Za su rufe fuskar kasar, har da ba za a iya

ganin kasa ba. Za su cinye dan sauran abin da
ya rage muku daga barnar kankara, za su cinye
dukan itatuwan da suke girma a gonakinku.

6 Za su cika gidajenka, da na fadawanka,
da na dukan Masarawa, abin da iyayenka da
kakanninka ba su taba gani ba, tun daga ranar
da suka sami kansu a duniya, har ya zuwa yau.””
Sa’an nan Musa ya juya, ya rabu da Fir’auna.

7Fadawan Fir’auna suka ce masa, “Har yaushe

mutumin nan zai zama mana tarko? Ka bar mu-
tanen su tafi domin su yi wa UBANGIJI Allahnsu

sujada. Har yanzu ba ka san cewa Masar ta
lalace ba?”

8 Sa’an nan aka dawo da Musa da Haruna
wurin Fir'auna. Sai ya ce, “Ku tafi, ku yi wa

UBANGIJI Allahnku sujada. Amma wa da wa za
su tafi?”

9 Musa ya amsa, “Za mu tafi tare da
kanananmu, da tsofaffinmu, da 'ya’yanmu maza
da mata, da kuma garkunanmu na shanu da
tumaki, gama dole ne mu yi bikin ga UBANGIJL.”

10 Fir’auna ya ce, “UBANGIJI ya taimaka bisa ga
niyyarku, amma matanku da kanananku ba za
su tafi ba! A fili yake kuna da niyyar mugunta.

11 Sam! Wannan ba zai taba yiwu ba, sai ko
maza kadai su tafi su yi wa UBANGIJI sujada,
gama abin da kuke so ke nan.” Sa’an nan aka
kori Musa da Haruna daga gaban Fir’auna.
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12 Sai UBANGIJI ya ce wa Musa, “Mika han-

nunka a bisa Masar domin fara su sauko bisa
kasar, su ci duk abin da yake girma a gonaki,

duk abin da kankara ta rage.”

13 Saboda haka Musa ya mika sandansa bisa
Masar, UBANGIJI kuwa ya sa iskar gabas ta hura
a kan kasar dukan dare da kuma dukan yini. Da
safe kuwa iskar ta kawo fara;

14 suka mamaye kasar duka, suka sauka a
ko’ina a kasar. Ba a taba ganin annobar fara
haka ba, ba kuwa za a kara ganin fara kamar

haka ba.
15 Suka rufe kasar har ta zama baki. Suka
cinye abin da kankara ta rage, kowane tsiron da

yake girma a gonaki, da dukan ’ya’yan itatuwa.
Babu danyen abin da ya ragu a kan itatuwa ko
tsire-tsire a dukan kasar Masar.

16 Fir'auna ya kira Musa da Haruna da gag-
gawa ya ce, “Na yi wa UBANGIJI Allahnku zunubi,
na kuma yi muku.

17 Yanzu ku gafarta mini zunubina a wannan
karo, ku kuma yi addu’a ga UBANGIjI Allahnku ya
dauke wannan muguwar annoba daga gare ni.”

18 Sai Musa ya bar Fir’auna ya kuma yi addu’a
ga UBANGIJIL.

19 Sai UBANGIJI ya canja iska zuwa iska mai
karfi ta yamma wadda ta dibi farar zuwa Jan
Teku. Babu faran da suka rage a wani wuri a

Masar.
20 Amma UBANGI]JI ya taurare zuciyar Fir’auna,

bai kuwa bar Isra’ilawa suka tafi ba.

Annobar duhu
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21 Sa’an nan UBANGIJI ya ce wa Musa, “Mika
hannunka sama domin a yi duhu a bisa Masar,
duhun da za a iya tabawa.”

22 Sai Musa ya mika hannunsa sama, aka kuma
yi duhu baki Kirin bisa dukan kasar Masar na
kwana uku.

23 Ba wanda ya iya gani wani ko ya bar
wurinsa na kwana uku. Amma dukan Isra’ilawa
sun kasance da haske a inda suke zama.

24 Sai Fir'auna ya aika aka kira Musa, ya kuma
ce, “Ku tafi, ku yi wa UBANGIJI sujada. Matanku
da yaranku ma za su iya tafiya tare da ku; sai dai
ku bar garkunanku na shanu da tumaki.”

25 Amma Musa ya ce, “Dole ka bari mu
kasance da hadayu, da kuma hadayu na konawa
wadanda za mu mika wa UBANGIJI Allahnmu.

26 Dole dabbobinmu ma su tafi tare da mu; ko
kofato ma, ba za a bari a baya ba. A cikinsu ne za
mu dibi abin da za mu yi wa UBANGIJI Allahnmu
sujada. Ba mu kuma san irin abin da za mu mika
wa UBANGIJI ba, sai mun kai can.”

27 Amma UBANGI]JI ya taurare zuciyar Fir’auna,
har bai yarda ya sake su ba.

28 Fir’'auna ya ce wa Musa, “Fita, ka ba ni
wuri! Ka mai da hankali, kada ka kara bayyana
a gabana, gama ran da ka sake ganin fuskata, a
ran nan za ka mutu.”

29 Musa ya amsa, “Madalla, kamar yadda ka
fada, ba zan kara bayyana a gabanka ba.”

11

Annoba a kan dan fari



Fitowa 11:1 XXXi Fitowa 11:10

1To, fa, sai UBANGIJI ya ce wa Musa, “Zan Kara
kawo annoba guda a kan Fir’auna da kan Masar.
Bayan haka, zai bar ku, ku fita daga nan. Sa’ad
da ya yi haka kuwa, zai kore ku gaba daya.

2 Ka fada wa mutane cewa dukan maza da
mata, su roki makwabtansu kayan azurfa da na

zinariya.”

3 (UBANGIJI ya sa mutane suka sami tagomashi
a idon Masarawa, Musa kuwa ya sami girma
sosai a cikin kasar Masar a gaban fadawan
Fir’'auna da kuma a gaban jama’ar.)

4 Saboda haka Musa ya ce, “Ga abin da
UBANGIJI ya ce, ‘Wajen tsakar dare, zan ratsa

dukan Masar. . _
5> Kowane dan fari, namiji, a Masar zai mutu,

daga kan dan fari na Fir'auna wanda zai ci
gadon sarauta, har zuwa kan dan fari na baiwa,
wadda take nika, da kuma dukan ’yan farin

shanu. . ' .
6 Za a yi kuka mai zafi ko’ina a Masar, irin

wadda ba a taba yi ba, ba kuwa za a kara yi ba.
7 Amma a cikin Isra’ilawa, ba karen da zai yi

haushi wa mutum ko dabba.” Ta haka za ku
sani UBANGIJI zai bambanta tsakanin Masar da

Isra’ila. ]
8 Dukan fadawan nan naka za su zo wurina,

suna fadi a gabana suna cewa, ‘Ka fita, kai da
dukan jama’arka!” Sa’an nan zan fita.” Daga nan
sai Musa ya fita daga gaban Fir'auna a husace.

9 UBANGIJI ya ce wa Musa, “Fir'auna zai ki
kasa kunne gare ka, sai na kara aikata wadansu
mu’ujizai cikin Masar.”

10 Musa da Haruna suka aikata dukan
wadannan mu’ujizai a gaban Fir’'auna, amma
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UBANGI]JI ya taurare zuciyar Fir’auna, bai kuwa
bar Isra’ilawa su fita daga kasarsa ba.

12

Bikin Ketarewa

1 UBANGIJI ya ce wa Musa da Haruna a Masar,

2 “Wannan wata za td zama a gare ku wata na
farko, wata na fari na shekararku.

3 Ka fada wa dukan jama’ar Isra’ila cewa a
rana ta goma ga wannan wata, kowane mutum
zal dauki dan rago domin iyalinsa, daya domin
kowane gida.

4 In akwai wani gidan da ba za su iya cinye
rago guda dungum ba, saboda iyalin kima ne,
to, sail su hada kai da makwabtansu, su dauki
rago guda gwargwadon yawansu, bisa ga abin
da mutum guda zai ci.

5 Dabbobin da za ku zaba, dole su zama bana
daya, namiji marar tabo, za ku kuma kamo su
daga cikin tumaki ko awaki.

6 Za ku turke dabbar har rana ta goma sha
hudu ga wata, wato, sa’ad da dukan taron

jama’ar Isra’ila za su yanka ragunansu da
yamma.

7Sa’an nan za su dauki jinin, su shafa a gefen
da yake saman dogaran kofa na gidajen da suke

cin naman dabbobin. .
8 A wannan d